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Oco0eHHOCTH BepOaInu3anuM AEOHTHYECKOH MOAAIBHOCTH B AHIJIHICKOM H
TaTaAPCKOM SI3bIKAX
(Ha MaTepuaJie Xy/05KeCTBEHHbIX IIPOU3BeEAeHUI)

Hapku3 Kamunesnu Myﬂﬂarannenlg, HUnbaap I'abapamuroBuy AXMeT3sIHOB®,
Aabmupa KagbipoBaa FapaeBa3

123 Kazanckmit (enepanbHBIN YHHBEPCUTET,
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AnHoTanms. VcciaenoBaHue HapaBiIeHO Ha U3yYeHHE BepOann3aluy ACOHTHIECKOH MOJAIBHOCTH
B aHIJIO-aMEPUKAHCKUX XYyIO)KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUSIX M HMX IIEPEBOAAX Ha TATAPCKUH S3BIK.
CraTbd IpeanojaracT CpaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTEIbHOE H3YYEHUE SA3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPBIE
UCTIOJIB3YIOTCS B AHTVIMMCKOM U TaTapCKOM S3bIKAX JUIA MPOSIBICHUS JEOHTUYECKON MOoAanbHOCTH. B
paMKax WCCIIeOBAaHMS BBIACISIOTCS Hamboiee YHHBEpPCATbHBIE KOMIIOHEHTHI SI3BIKA, KOTOpPBHIE
y4acTBYIOT B (OPMHPOBAHUM JEOHTHYECKOH MOIAIBHOCTH, MEPEYHCIITIOTCS PaclpOCTpaHEHHBIE
MOJaTbHbIE KOHCTPYKIUH, TIPUBOSITCS IPUMEPHI HX yHOTPEOICHNS B 000HX S3bIKaX.

KnioueBble ciioBa: s3bIKO3HAHHE, (HIOIOTHS, MOAAIBHOCTb, JCOHTHYECKash MOJAIBHOCTB,
XyJI0’)KECTBEHHBIHN TEKCT, IePEBOJ, AHIVIMHCKUH SI3bIK, TATAPCKUH SI3BIK

s wnrapoBanmsi: Myanacanues H. K., Axmemssanos HU. I., T'apaesa A. K. OcobeHHOCTH
BepOanM3anuy JEOHTHUECKOH MOIANPHOCTH B AHTIMICKOM M TaTapcKOM s3BIKaX (Ha MaTepuaie
XYIOKECTBEHHBIX mpou3BeneHuil) // BecTHuk UepenoBenKOro rocylapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
2023. Ne 2 (113). C. 130-145. https://doi.org/10.23859/1994-0637-2023-2-113-10.

Verbalization of Deontic modality in English and Tatar (fiction based)

Narkiz K. Mullagaliev™, lldar G. Akhmetzyanov?, Almira K. Garaeva®
123 Kazan Federal University,

Kazan, Russia

®narkizmoullagaliev@mail.ru, http://orcid.org/0000-0002-5988-3181
%jldar-rashit@yandex.ru, http://orcid.org/0000-0002-6353-3416
®almiragaraeva09@yandex.ru, http://orcid.org/0000-0002-7540-1007

Abstract. This article examines the transfer of the functional-semantic category of modality in the
process of transition from English to Tatar. The research is aimed at studying the verbalization of the
deontic modality in Anglo-American fiction and their translations into the Tatar language. Thus, the

© Mymnaranues H. K., Axmerssinos U. I'., Iapaesa A. K., 2023
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H. K. Myanazaaues, H. I. Axmem3aHos, A. K. lapaesa. OUTOJOTUYECKHUE
Ocob6eHHOCTH Bep6aJn3aLiH AeOHTHYECKOH MOAAIBHOCTH B aHIVINHCKOM HAYKHU
Y TaTapCKOM sI3bIKax (Ha MaTepHaJie XyJ0KeCTBEHHbIX IPOU3BEIEHHIA)

article assumes a comparative study of the linguistic means that are used in the English and Tatar
languages for transmitting deontic modality. Within the framework of the study, the most universal
components of the language that are involved in the formation of deontic modality are identified,
common modal constructions are listed, and examples of their use in both languages are given. The
novelty of the work lies in the fact that it assumes a more global view of the concept of deontic
modality, considering this category as a combination of various linguistic means: morphological,
lexical, grammatical and semantic within the framework of two linguistic realities at once.
Keywords: linguistics, philology, modality, deontic modality, literary text, translation, English,
Tatar

For citation: Mullagaliev N. K., Akhmetzyanov |. G., Garaeva A. K. Verbalization of Deontic
modality in English and Tatar (fiction based). Cherepovets State University Bulletin, 2023, no. 2
(113), pp. 130-145. (In Russ.). https://doi.org/10.23859/1994-0637-2023-2-113-11.

Beenenne

@OyHKINOHATPHO-CEMAHTHIECKAs! KATETOPHSI MOJATbHOCTH KaK B aHIVIMMCKOM, TakK U B
TaTapCcKOH JIMHIBUCTHKE CUNTAETCS JOBOJIHHO MHOTOTPAHHOHN M BBI3BIBACT OOJIBIIOE KOJIH-
YeCTBO BapHallUii y)Ke Ha dTare onpezeiaeHus. HekoTopblie ydeHble YTBEpKIAIOT, YTO IaH-
HOE siBJIeHHE CYry0O rpaMMaTH4YeCKOe; HEKOTOPbIE TOBOPST O JEKCHKO-TPaMMaTHYECKOM
XapaKkTepe MOJATbHOCTH; €CTh JIMHIBHCTHI, KOTOPBIE OTHOCSAT KaTETOPHIO MOJAIBHOCTH K
CEeMaHTHYECKON MM Aaxe K (QyHKIIMOHAIbHO-CEMAaHTHIECKON cdepe s3bika. [Ipu ompene-
JICHHOM 00O0OIIIEHNH 3HAHUH, MOTY4YEeHHBIX U3 Pa3HBIX TEOPETUIECKUX HCTOYHHUKOB, MOXK-
HO 3aKJIFOYUTH, YTO JJISl aHTJIOSA3BIYHOTO U PYCCKOSI3BIYHOTO MHPA XapaKTepHa OIpeJieNieH-
Hasl TIapajuiesib B N3yYCHMH S3bIKOBOM KAaTETOPUH MOAAIBHOCTH: M OTEYECTBEHHBIE yue-
HBIC, © MHOT'HC 3apy6e>1<HLIe JIMHTBUCTBI BBIACIAIOT MOJAJIBHOCTh KaK OTJACJIbHYIO A3BIKO-
BYIO KATETOPHIO M PACCMATPUBAIOT KaK OOMIMPHYIO COCTABIAIONIYIO s3bika’. Harmpimep,
¢dopmupys QyHIaMEHTaNbHBIE 3HAHWSA O MHOTHX JIMHTBUCTHYECKMX KaTeropusx, B. B.
BI/IHOI‘paI[OB MAOICT, YTO KaTEropus MOJAaJIbHOCTH MOXKET OBITh BbIpaX€Ha CaMbIMU pas3-
HBIMU CPEACTBAMH, U «IIPU 3TOM pPa3Invdusd B crnocobax BbIpAXXCHUA 3TOM KaTeropuu oT4a-
CTH CBSI3aHbI C BHYTPEHHUMH Pa3IMIHUIMH B CAMOM €€ CHHTaKCHKO-CEMaHTHYECKOM CYIIle-
ctBen’. A. A. IllaxMaTOB, B CBOKO 0OYepe/ib, OOIBIIIE TOBOPHT O MOJATBHOCTH IPEUIONKE-
HUN " MOAXOAUT K H3YYCHUIO }IaHHOﬁ KaTeropun € TOYKH 3PEHHA BOCKIMIATCIBHBIX
NIPEATIOKEHUH; NPEATI0KEHUH, BBIPAXKAIOMINX IOXKEeJaHWEe M INpHUKa3aHHUe; BOIPOCHTEIb-
HBIX W ONMCATENbHBIX NpemoxkeHni. [lomydyaercs, 4TOo MOZAIBHOCTh ACCOLMUPYETCS C
TI0XKeTaHHEM, TIPHKA30M, BOIPOCOM, IPOCKO0# M MHOTIA MPOCTO omicanneM . Cpean aH-
TJIIOA3BIYHBIX YYCHBIX TAKXE CYIIECCTBYIOT pa3JIMUYHBIC MOAXOAbI K JaAaHHOMY BOIIPOCY, HO
TEM HEe MEHee BaKHO OTMETHTh, YTO M3HAYAJIBHO KaTeropHsi MOJabHOCTH paccMaTpuBa-
eTcsa 6osiee CUCTEMHO M 00pa3yeT 0OJbIIoe KOJHIECTBO MOIAKATETOpHHA, KOTOpBIE (hopMu-

! Khisamova V. N., Motygoullina Z. A, Moullagaliev N. K. Expression of the fiction in the mate-
rial of “The Catcher in the Rye” by David Salinger and its translation into the Tatar language // Jour-
nal of Language and Literature. 2015. Vol. 6, is. 3, pp. 140-143.

2 Bunorpanos B. B. W36pannsie Tpynsl. MccinenoBanus mo pycckoil rpammaruke. Mocksa:
Hayxka, 1975. C. 31.

® [llaxmaros A. A. CuHTakcuc pycckoro si3bika / penaknust 1 kommeHtapuu E. C. Hctpunoit.
Mockga: Dauropuan YPCC, 2001. 624 c.
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OUJIOJIOTUYECKHUE H. K. Myaaazanaues, H. I. Axmem3saHos, A. K. l'apaesa.
HAYKHU 0co6eHHOCTH Bepban3aLyu JeOHTHYECKOH MOJaIbHOCTH B aHTIJIMICKOM
W TaTapCKOM si3blKax (Ha MaTepuaJie Xy0XeCTBEHHbIX IPOU3Be/IeHH )

PYIOT OOLIMPHBIN IIACT CPEICTB BBIPAKEHHUsI MOJAIBHBIX OTHOIIEHWH. Hanpumep, onux
U3 eBporeiickux yueHsix, 1. bammu, usydas MoganbHOCTh (DPaHITy3CKOTO SI3bIKA, HA3bIBa-
€T e€ «IyIOoW NMpPEeITI0oKEeHU» U BBICKAa3bIBAET UACI0 O TOM, YTO TIIABHOE B MOJAIBHBIX
OTHOIIEHHAX — ATO BBIPAKEHHE OTHOLIEHUH PA3IMYHBIX KaTErOpuid. MoganbHOCTB JIETIa B
OCHOBY JaJIbHEHUININX UCCIEA0BAHUN 10 JaHHOMY Bonpocy. Hampumep, B. B. Bunorpazos,
HCCIEys] MOJAbHOCTD U CHEKTP €€ PacIpOCTPAHEHHUS, TOBOPHIL, UTO «JII000€ IIETOCTHOE
BBIPAKCHUE MBICIH, YyBCTBA, MOOYKICHUS, OTpaXkasi ICHCTBUTEILHOCTh B TOW MM WHOM
(opme BBICKa3bIBaHUS, 00JIEKACTCS B OJHY M3 CYLIECTBYIOIINX B JIAHHOW CHCTEME SI3bIKa
MHTOHALIMOHHBIX CXEM MPEAJIOKEHUN U BBIPAYKAIOIIUX OJHO U3 T€X CUHTAaKCUYECKUX 3Ha-
YeHHil, KOTOphle B CBOEH COBOKYIHOCTH O0OpasyiOT KaTErOPHIO MOJATbHOCTHN .
I'. A. 3o0TOBa B Ipolecce CUCTeMaTH3allMU 3HAaHUH 0 MOAAIbHOCTH BBIAEIIIIA BUIBI Ca-
MHUX OTHOLICHWH: OTHOIICHHE COJAEp>KaHMs BBICKA3bIBAHUS K JEHCTBUTEIHHOCTH B IIAHE
€r0 PeaTbHOCTH/UPPEATEHOCTH C TOUKH 3PEHUS TOBOPSIIETO — 00BEKTUBHAS MOJAIBHOCTD;
OTHOILIEHHE TOBOPSLIET0 K COAEPKAHMUIO BBICKA3bIBAHHMA B IUIAHE €0 JOCTOBEPHO-
CTH/HETOCTOBEPHOCTH — CYOBEKTHBHAs MOJAIBHOCTh; OTHOLICHUE MEXAY CyOBEKTOM
JeWcTBHA (HOCHTEIEM NPU3HAKA) M JEHCTBHEM (IPEAMKAaTHBHBIM NPHU3HAKOM) — BHYTpH-
CHHTAKCHYEKas MOJANbHOCTE".

OcHOBHasl YacTh

HcTopus KaTeropuu MOJAIEHOCTH B TaTAPCKOM SI3bIKE HAYMHACTCS C BBIACIICHUS JICK-
CHYECKUX JIEMEHTOB C WX JNAbHEHITNM pachpeleliCHHEM B OTJCNbHBIC IMOATPYIIIE B 3a-
BUCHUMOCTH OT TOTO, KAKHE OTHOIICHHS OHHU XapakTepu3yroT. HecMoTpst Ha TO, 4TO MO-
JATBHOCTh TAaTapCKOTO sI3bIKa M3HAYAJIBHO pacCMaTpUBANIACh NPU H3YYCHHH Pa3sITUIHBIX
TIOPKCKHUX $I3BbIKOB, Takue ydensle, kak B. H. Xaurunsaun, M. 3. 3akueB, ®@. A. ['anues,
J.T. Tymamesa, K. 3. 3unHaty/MHa, yaeauiId HEMajloe BHHUMaHHE M3YYEHHIO BOIIpoca
MojaanbHOCTU. B. H. XaHruibInH B CBOMX HCCIICIOBAHMSIX 3aTparuBaeT TeMY MOJAIbHO-
CTH W BBIICICT 8 KAaTeropwil Tak Ha3bIBACMBIX MOMJAJBHBIX CIOB (MOHOCO0OTIIE cy3)3.
M. 3. 3akueB 04YeHb MOJHO OIMMCHIBAET BCE YPOBHU SI3BIKA, TJ€ MOXKET MPOSBISATHCS MO-
JATBHOCTh: M3yYeHHEe WHTOHAIMU W €€ BUIOB (MIET paccMoTpeHHe (Hpa3oBOTO, JIOTHUYE-
CKOT'0, MOJIAJIBHOTO YIapCHHS), BUIOB MPEAJIOKCHHI 110 T[ENT BBICKAa3bIBAHUS, IPU U3yde-
HHUH TJIAroJIOB PacCMAaTPHBAIOTCS OCOOBIC CIOBOCOYCTAHMS TJarojia U UMEHH CYIIECTBH-
TEJIHHOTO; MPH PACCMOTPEHUU CKa3yeMoro Kak ocoboro sjnemMeHTa. MoJallbHOCTh aBTOP
MpPEIoIaraeT 1 P U3yYCHHH OOCTOSTEIHCTB U YacTHI (0OpalleHHe U BBOIHEIC cn0}3a)4.

! Bunorpaznos B. B. O kareropuu MoJajJbHOCTH U MOJANBHBIX CJIOBaxX B pycckoM si3bike // Tpy-
161 pHCTHTYTA pycckoro si3pika AH CCCP: B 2 T. MockBa; Jlennnrpan, 1950. T. 2. C. 41-48.

2 3om0toBa I'. A. O MOJATbHOCTH NPEINOKEHHS B PYCCKOM si3bIKe // (DHIONOrHIECKHE HAYKH.
1962. Ne 4. C. 65-79.

% Xanrummun B. H. Tarap tene rpammarukacel (Mopgonorus hom cunrakcuc). Kasan: Tarap-
cTaH KuTan Houpusthl, 1959. C. 23.

* 3axuen M. 3. Xosepre Tarap ono6u tene. Kasam: Tarap kuramn nompuste, 2002. C. 10.
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A. I'. TymameBa, n3y4as BoOmpochkl MOP(OJOTHH TaTapcKOro s3blKa, OTMEYaeT Ipa-
BIJIBHOCTD BBIICICHHS MOJANBHBIX CIOB B OTAEIBHYIO SI3BIKOBYIO TPYIIIY U NMPHU3HAECT UX
CAMOCTOATEIbHBIMH YACTAMH PEUH

Marepuaibl 1 MeTOABI

I'maBHOW 0COOEHHOCTBHIO M3Y4eHHS (PYHKIMOHAIBHO-CEMAHTUUECKOI KaTeropuu Mo-
JAaTbHOCTH B TaTApCKOM SI3BIKE SIBISIETCSI TO, YTO YYCHBIE PEIKO HMCIHONB3YIOT MEXIyHa-
POJHYIO YCTOSIBIIYIOCS TEPMUHOJIOTHIO: TaKHE CJIOBA, KaK MOJAILHOCTh, 00BEKTUBHOCTB,
JICOHTHYECKAsl, SIMTUCTEMUYECKasi MOJAILHOCTD U T. 1. [Ipy 3TOM B TatapcKoM sI3bIKO3HA-
HUM HE HUCIIONB3YETCS CaMO IOHSATHE ICOHTHYECKOH MOZAIBHOCTH, NMPOHMCXOAUT JIUIIb
onucanue GOpMBbI, KOTOpast CX0XKa € ICOHTHIECKONH MOJATbHOCTBIO B aHTIMHCKOM SI3BIKE.
JIMHIrBHCTBI, U3yYalOIINe TaTAPCKUH SI3BIK, CKJIOHHBI K BHEJPEHHIO 00Jiee TOUHBIX, 110 UX
MHEHUIO, TEPMUHOB — HAalpPUMEp, HE «MOJAILHOE CIOBOY», a «CJIOBO, 0003HAYaroIIee OT-
HomeHue» (MeHocaboTne cy3 — H M., A.,A.I"). MBI nymaeM, 9TO NaHHBIN MOIXOX HE
MPOTUBOPEYHT YCTOSBIIUMCS B3MUIAaM B OOJIACTM W3Y4YCHUS JAaHHOW ()yHKUIMOHAJIbHO-
CEMaHTUYECKOM KaTeropHH, a MPOCTO ABSIETCA OJHUM U3 BapHAHTOB MPECTaBICHUS 3Ha-
HUH 0 MosanbHOCTH. C Npyroi CTOPOHBI, JETaIbHBIN pa30op CI0B, BEIPAKAIONMINX Pa3Ind-
HBIE OTHOULICHHS, 3HAYUTENIHO PAaCUIMPSeT pPsiJi MOATPYII MOJANBHBIX CJIOB, KOTOpBIE
HacUUTHIBAIOT a0 11 pa3HOBHaH00Te1712. B nesnom Mbl HaOmogaeM 0O0JbIIOE CXOJCTBO B
KaTeropusaiyy, B (OPMUPOBAHUM HCCIEIyeMbIX oOnacTedl M B IMoaxonax K (yHKumo-
HaJlbHO-CeMaHTHYECKOH KaTeTOPHHM MOJAIBHOCTH BO BCEX pAacCMaTPHUBAEMBIX SI3BIKaX.
VYueHble TakKe CXOIATCS BO MHEHHH, YTO MOKHO BBIZICJIHTH JBE OCHOBHBIE (POPMBI MO-
JATBHOCTH — TaKWe, KaK JEOHTHYECKas M 3MucTeMudeckas. [leoHTHYecKass MOAAIHHOCTD
OTHOCHTCSI K OLIEHKE NMPAaBMIIBHOCTH WJIM HENPAaBWIBHOCTU CY)XXKICHUI M ONHCHIBAET MPO-
LIECC CPAaBHEHHUS CYKICHHUH C MOpAIbHBIMU LIEHHOCTSMH M YCTOSIMH oOIiecTBa. Dmucre-
MHYecKass MOJAJIBHOCTh OTHOCHUTCS K 3HAHHSM, PAacKphIBAaeT HaJMUUE WM OTCYTCTBHE
OIIpe/IeNeHHbIX 3HAHMIA . HampuMep, B NPeIIOKEHHH Oneze 6aXac GApbIUbIHOA AHbIY
OawbiHOa Max200am XaAKbIHOA AHA PUKep MYbln en2epoe: AKbll Max200am MICbININIPEHD
kamuawmacka muews («Iloka OH ciyman, y HEro CI0XXHUIIOCH HOBOE IOHSTHE O JIIOOBH.
Paccyok He MMEeT HHJEro o0IIEero ¢ MOBOBBIO»®.) CITOBO THENI SBISETCS MOJANBHBIM H
0603HAYAET NEOHTHUECKYIO MOJATLHOCTE.” B cliemyiomem mpemioxenuu Anap aiicbipea
amKanybl YOKbIPHLL CUKEpen. 4bleapea muewt OYI2anHap, 102blicd CUKepa aiMaciap uoe
CJIOBO THeIll yXX€ yKa3bIBaeT Ha SMUCTEMHUYECKYI0 MOJAIBHOCTh, TaK KaK aBTOP BBICKA3HI-
BaHMS MPEAIONAraeT, YTO IMYTHUKH «CKOPEE BCETO, YCHENH NMEPENphIrHyTh SIMY, MPEXk/ie
deM 3acTpemiin KoHs»’. Takum 06pa3oM, B TATAPCKOM SI3IKE MOYKHO BBIICIATH KAK JCOH-

! Tymamesa [I. I'. Tatapckuii rnaron: onsIT (GyHKIHOHAIBHO-CEMaHTHYECKOTO HCCIIEIOBAHUS
rpaMMaTudeckux kateropuid. Kasans: M3narensctBo Kazanckoro ynusepcureta, 1986. C. 176.

2 MunnmaxmeroB P. I'. MozgaibHEle cloBa B TaTapckoM si3pike. Ya: Bamkwmpckuit rocymap-
CTBEHHBIN YHHBepcuTeT, 1999. 84 c.

% Portner Paul. Modality. New York: Oxford University Press, 2009. P. 2.

* Jlormom /1. Maptun Unen; Jlroau 6e3qHbL: pOMaH: O4epKH / IEPeBO ¢ aHrHiickoro. Mockaa:
ACT, 2002. C. 107.

® Jlougon JI. Maptun Maen / mepesox ®. Munuymmis Topxemoce. Kasan: Tarkurrom, 1982.
b. 105.

6 Pun Maiin. bamicesi3 xxaiinak. Kazan: Tart. kur. Homp., 1989. 8 pacem. b. 114.
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THYECKYI0, TaK ¥ SMHCTEMUYECKYI0 MOJaJIbHOCTh. 1 B CHITy OTCYTCTBHUSI 3HAKOMOM T€pMHU-
HOJIOTUHM W3 JIPYTUX SI3bIKOB, HECKOJIKO YCIIOXKHACTCS M3Y4YEHHE TEOPETHYECKHX OCHOB
MPOSIBIICHUS. MOAATIBHOCTH B TaTapckoM s3bike. OO aTom roBoput u P. P. AxyH3sHOBa B
CBOEM IHCCEPTAIIOHHOM HCCIICIOBAHUN «DMHCTEMHYECKasi MOIAFHOCTh M CPENCTBA €€
BBIPDXCHUS B aHIVIMHCKOM M TaTapCKOM SI3bIKAaX», OTMeYasi, 4YTO B TaTAPCKOM S3bIKO3Ha-
HUHM T0Je (YHKINOHATHHO-CEMAaHTHIECKOH KAaTErOpPWH MOJAIBHOCTH HE COBCEM YETKO
OTIpe/IeIeHo .

Pesyabrarsl

Bonee riybokue nccneoBaHUs IO3BOJISIOT BBIJIECIUTH JIONOJIHUTEIBHO aJeTHYECKYIO
(cBsi3aHa ¢ MOIyCOM WICTHHBI U MPOSBIISICT HCTHHHOCTD WM JIOXKHOCTB), SK3UCTCHI[AANb-
HyI0 (CBs3aHa C MOJYCOM CYIIECTBOBAaHUs) MOJAIbHOCTh. B aHIIMHCKOM SI3bIKE CHEKTP
JICOHTUYECKON MOJaJIbHOCTH OINPEAENISIETCS MOAYCOM OOS3aTeNbCTBA M BKIIOYAET TaKHe
(hopMBI OTHOIICHHH, KaK 00SA3aTEIHHOCTD, Pa3pelleHNe WM MO3BOJCHUE, JKEIAHUC WIH
HaMepeHHe, PaBHO/YIINE MM Oe3pasiudue 1 3anper’. J[eOHTHIECKHe MOJIaTbHbIE OTHO-
eHus: (POPMUPYIOTCSI B OCHOBHOM CJIEYIOIINM 00pa3oMm:

— YEHMPANbHLIMU MOOAIbHBIMU BCNOMO2AMENbHbIMUY 21a2oaamy May, can, must (BeI-
paXkaroT BO3MOXKHOCTh M HeoOxoaumocth). Hanpumep, Elsewhere upon the prairie, no
movement may be detected — either of bird or quadruped®. («Kpome storo, Bo Bceii mpe-
pUU He BUJAHO HHUKAKOTO ABWKCHHUS: HU JIETAIIEH NTHIBI, HU OETYIIETOo 3Bep51»)4. IIpu
9TOM B TIpOIIECCE MEPEeBOAa HA TaTapCKUH S3BIK MOJAIBHBIA TJIATOJI MOXKET 3aTePATHCS U
TpeNIo’KeHIe TIPUMET (POPMY TPOCTOTO TIOBECTBOBAHUS. bomen oana uniecenda bep kou
oukanvl 0a, iiocepeane 02 Kypewmu®. YIUTHIBAs, UTO MEPEBOJ CIAENAH HE C AHIIMICKOTO
SI3BIKa HANPSMYIO, & C PYCCKOTO IEPeBO/a, TO MaHHBIC M3MEHCHHS BBI3BAHBI YK€ CaMHM
MPOIIECCOM TIePEeBOa Ha PYCCKHM SA3BIK. BeposATHO, MOXKHO OBLIO OBI MPEIIOKHUTE CICTY-
IOIUI BapuaHT Yepe3 BBOJ CoUeTaHusl “‘abaiunan 6yimvli ude”, rae Gopma OTpULIAHUS -
Myl ¥ TJIArojl ude 3aMEHSAIOT OTPHUIATENHHOE MECTOMMEHHE NO U MOJAIBHBIA IJIAroln
may: bemen bep danada bep 2eHa KOWL OUKAHBIH, Oep 2eHd JiCIHIIEK Ue2epeaHeH 02 abaii-
nan Oyameli ude. B ciemyloniem mnpuMmepe Mbl HaOJOgaeM MPSAMOM  MepeHoC
MOJIAJILHOCTHU C aHIJIMICKOro Ha TaTapckuil si3pik. @opma must not stay nepeHocutcs npu
MOMOIIY WHQUHUTHUBA HA -bIpea / -€p2a W OTPUIIATENbHON (uiekcun -motit /-mei. At all
events, | must not stay here. | have enemies, not far off®. («3necs, Bo BcsikoM ciyuae, MHe

! Axyn3siHOBa P. P. DnucremMuyeckast MOAaIbHOCTh U CPEICTBA €€ BBIPAXKEHUS B aHTTIMICKOM U
TATapCKOM SI3BIKAX: JUHC. ... KaHa. ¢puion. Hayk. Kasaus: [6. n.], 2012. 214 5.

2 palmer F. R. Modality and the English Modals. New York. Routledge Taylor & Francis Group,
2013.P.6

% Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 3.

*Pux T. M. Ksapreponxa, nimu [puxmrouenust Ha Jlansaem 3anane; Beagunk 6e3 royoBsl / pen-
komterus: C. C. ABepuHLeB U Ap.; nepeBof ¢ anriuiickoro: B. Kypemna u ap. Mocksa: Ilymkus-
ckas oubimoreka, ACT, 2004. C. 285.

5 Pun Maiin. bamicei3 xaiinak. Kazan: Tar. kut. Homp., 1989. 8 pacem. 495 6ur. b. 6.

® Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 212.
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Hesb3s1 Gonbile ocTaBaThcs. MOM Bpard Hemaleko....»)'; («hopxommo, MEHA MOHIA Ka-
JpIpra sipamblii. MuHeM JTOIIMaHHAap €pak Tyren...»)2. Crnemyrouuii mpuMep COIEPKUT
HECKOJIbKO MOJANbHBIX TiaroioB — would, could u can, rme meHTpansHOM MOmATBHOM
(opMoii BBICTyNaeT MOJAJIBHBIN IJIaron Can, B Ipolecce MepeBoja Ha TaTapCKHUH SI3BIK
repeaeTcsl Mpy TOMOIM COYETaHMsI «IIUIM anamablp jdebaca». OpUrHHaNIbHAS KaTero-
PUYHOCTh aHTIIMHCKOTO CaN MepemaeTcsi OTACIBHBIM CIOBOM «Iobacay, Tak Kak IJIaroi ¢
(iiexcuelt -0bip/-0ep, BEIOpaHHBINH aBTOPOM, HEMHOT'O CMST4aeT YBEPEHHOCTh TOBOPSAIIET0
B CHJIy TOTO, YTO SBJIsieTCs ()OPMOM, BBIpaXKarolleld He3HAUYNTEJIbHYI0 BEpOSTHOCTH. He
wouldn't like it, of course, but he could hardly interfere. I am eighteen now and can do
what | choose®. («On, koHeuHo, GyneT HeIOBOJEH, HO MOMEIATh HAM HE CMOXeT. MHe
yIke BOCEMHA/ILATh JIET, U sl MOTY TOCTYIAaTh Kak xouy»)”.; («BuK yk pu3a Gynmaca ja, yi
0e3ro KoMayay MTS aJMac aHbICHL. YHCHTE3HEH 6CTCHS 0ackad, KAHBIM TEJIOTOHHE IILIH
aJaMIbIp neﬁaca”)S.

— QOpMaANLHO-MOOANLHBIMU 21A20IAMU, BRIPAKAIOIIUMH TpaHb HeoOxoaumocTtu ought
to, should, shall, will. Hanpumep, Ah! that's quite another matter. | certainly don't think we
ought to print it as it stands; it would hurt and alienate everybody and do no good®. («A
3TO Apyroi Bompoc. S He TyMaro, YTO €ro CJexyeT revatath B TakoM Buzie. OH OCKOPOUT
¥ OTTONKHET OT HAC PELIMTEIHHO BCEX M HE MPHMHECET HUKAKOH MOJB3b») 5 (CAHBICHI
HKEHYE MIChajd. AHBI Oy XaJeH/Id YK 4blrapblpra KHPIK, TUMHUM. AJalf UTKOH OYpaKTa
6e3 hoMMo KelIeHeH A9 KYHEJIEH PIHKETep MK, Y3e0e31oH YMTKS THOopep uieK. AHHAH
Gepropiie 10 (aiina kuamoc mae”)°. B 1aHHOM IpHMepe NpH epeBojie Ha TATAPCKHIA S3BIK
UCIIONIb3YEeTCs TJIarojl KUpaK, KOTOPBIA IepeiaeT 3HaueHHe «HEOOXOIMMO, HYXHO» H
00BIYHO yroTpebisieTcs mociae NHGUHUTUBHBIX GopM. B aTOM ciryuae Mbl oTMedaeM mpax-
THYECKH TPSIMOM MEPEHOC 3HAUCHUSI TIOCPEACTBOM UHGUHUTUBHOU (OPMBI HA -bipea/ -epea
BMeCTe C IJIarojioM Kupak. Clefylommidi mpuMep TOYHO TaK K€ PacKphIBaeT MpIMON
NIepeHOC 3HAueHHs HEOOXOIMMOCTH C aHIVIMICKOTO Ha TaTapCKWil fA3bIK, KOTOPBIH Ha
AHTJIMHACKOM BbIpaxkaeTcsi (hopMalibHO-MOJaJIBHBIM Titaroiom should, a Ha TaTapckoM Ie-
penmaercst 4epe3 BCIIOMOrarenbHbI riaron muew. O0e QGopMbel  0003HAYAIOT
HEOOXOANMOCTb M JJOJDKEHCTBOBaHME. HeoOX0MMO OTMETHTh, YTO JaHHOE IPOU3BE/ICHHE

' Pug T. M. KBapreponka, nin [Ipuxmouenus Ha Jlansaem 3anane; Beagank 6e3 romoBs / pen-
xoyuterus: C. C. ABepuHLEB U 1p.; nepeBox ¢ anrnuickoro B. Kypemnna u np. Mocksa: IlymkuHckas
oudmroreka, ACT, 2004. C. 352.

2 Py Maiin. Baurcsis xaiinax. Kasan: Tar. kutr. Homp., 1989. 8 pacem. b. 163.

% Voynich, E. L. The Cadfly / E. L. Voynich; commentary by N. K. Matveev. Moscow: Publish-
ing House, 1954. P. 4.

* Boitana 9. JI. OBox / mepeBox ¢ anrmuiickoro H. Bomxuuoit. Kasaus: Tatapckoe KHIKHOE
u3garenscTso, 1989. C. 3.

® Boitrnd 9. JI. Kurosen / mepeson K. Murue6aes Topxemoce. Kasam: Tarkurrom, 1981. B. 8.

® Voynich E. L. The Cadfly / commentary by N. K. Matveev. Moscow: Publishing House, 1954.
P. 65.

" Boitauu D. JI. Osox / nepesoy ¢ anrimiickoro H. Bomkunoil. Kazans: Tarapckoe KHUKHOE
u3n-so, 1989. C. 63.

8 Boituuu J. JI. Kurosen / nepeBoy; K. Munne6aeB Topxemoce. Kazan: Tatkuraom, 1981.
b. 104.
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uMeeT MNpsMOIl HepeBOJ C AaHIIHUIICKOro Ha TaTapcKUM S3bIK, HO TeM HE MEHEe MBI
HaOJI0aeM MPaKTUYECKH MACHTHYHBIA NOAXOJ K MEPeBOJYy KaK PYCCKOS3BIYHOTO, TaK U
TaTapos3EIYHOTO MepeBodrKa That is the way good little boys and girls should do®. («Bot
Tak. VIMGHHO Tak ¥ JAOJKHBI ce0s BeCTH Xopomme neTu»)’; («Meno mymaii. Berten
TopGusne Ganamap Y3IopeH IIydail ToTapra THemn»). Jpyroil mpuMep pacKphBacT
UCIIONIb30BaHNE A0CONIFOTHO HMACHTHYHBIX I'PaMMAaTHYECKHX KOHCTPYKLIHUH IJIs Iepenadn
MOJAJIbHOTO 3HAYCHHs, IIe U MomanbHbIi riiaron Shall anrmuiickoro s3sika, u cydduxc
OyIyLiero HEONpENeICHHOTO BpEeMEHM Ha —ap/-op TaTapckoro YKa3bplBAalOT —Ha
HEOOXOMMOCTD BBITIOJIHEHHUS! ISHCTBHS B OyyIleM BpeMEHH M KOCBEHHO YKa3bIBAIOT Ha
Boten3bsiBIeHne rosopsmero. Oh! | shall nurse him tenderly!® («O, s Gyay 3a6ormmBo
yxaxuBath 3a HUM! »); («O, MHH aHbI GHK 9HOOTION KapapMLIH!»)e.

— HamonoBuny MonanbHbiMu Tiiaroiamu dare u need, KoTopbie MOKHO paccMaTpUBaTh
Kak Oosee ciabble (OPMBI IEHTPAIBHBIX MOAANBHBIX TIaronoB. [Ipumepamnm MoryT
nocnyxuth cienyromue npemioxkenns: No smuggler would dare to cheat him, even if he
wished to, and no smuggler could cheat him if he dared to try”. («Hu oxun KoHTpaGaHIHCT
He mocMeeT oOMaHyTh PuBapeca, a el 1ake H IOCMEET, TO HOTepIuT Heyaauy»)®; («Bep
TeHO KOHTPaOaHANCTHBIH 1a PuBapecHs! anpapra iepare :KUTMIC, )KUTKOH TOKBIUPAD 19
GepHu Kelpa amauak Tyren»)’. C TOUKH 3PEHHs Nepefadd MOJAILHOCTH, JaHHBI IPHMEp
epeBOia UHTEPECCH TEM, UTO MOJAJIbHOCTh, BhIPAXKCHHAS IJ1arojom dare, nepeaacTes B
TaTapcKOM S3bIKE HIAMOMATHYECKHM BBIPDAKECHUEM «HOPIK JHCUmy» (Ocmeiumscs),
KOTOPOE JIOBOJIBHO TOYHO OTPaXaeT CMBICH, 3aJ0KEHHBIH aBTOPOM IPOH3BEICHUS.
IIpumep u3 npoussenenuss Mapka TBeHa Takke yKas3bplBaeT Ha TO, YTO YACTO MOJAIBLHOCTh
HepeaaeTcsl MOCPEACTBOM IMPSIMOrO MEPEHOCA 3HAYEHUsl 4epe3 pPasiMuHbIE TJIAroJIbHbIE
KOHCTPYKLMH: aHTTIMHCKOMY Need B TaTapCKOM IepeBojie MEePeBOIYMK TO0UpaeT coyeTa-
HHE «UMs TIpHJIaraTesIbHOE + IJIaroy» B HEONPEAETICHHOM OyIyIeM BpPeMEHU — mypbl
xunamac. I'll float the skiff down there, and I'll pull it back again all by myself. You needn't

! Twain M. The Adventures of Tom Sawyer / ed. with an introd. and notes by Peter Stoneley.
New York: Oxford University press, 2008. P. 157.

2 Teen M. [Tpuxmrouenus Toma Coitepa; [pukmouenust [exnboeppu Ounna; [IpuHn v HUIMIT;
Pacckassl / mepeBon ¢ anrmiickoro. Mocksa: ITymkuackas 6ubmmoreka; ACT, 2002. C. 17.

® Teen M. Tom Coiiep Maxapanapbl (nHramsuonon Camma MGpahmMosa Topskemoce). Kasam:
Morapudg, 2003. b. 37.

4 Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 255.

SPun T. M. Ksapreponka, nimu [puxmrouenust Ha Jlansaem 3anane; Beagank 6e3 rosoBsr / pef-
xosuterusi: C. C. ABepHHLIEB U Ap.; tepeBof ¢ aHruiickoro B. Kypemna u np. Mocksa: [lymxkunckas
oubamorexa, ACT, 2004. C. 377.

® Pux Maiin. Baurcsi3 xaiinak. Kasan: Tar. kut. Hommp., 1989. 8 pocem. B. 313.

" Voynich, E. L. The Cadfly / commentary by N. K. Matveev. Moscow: Publishing House, 1954.
P.79.

8 Boitrma D. JI. Osox / mepesox ¢ aurmmiickoro H. Bomkumoii. Kasans: TaTapckoe KHIKHOE
u3garenscrso, 1989. C. 61.

® Boitanu . JI. Kurosen / D. JI. Boitany; K. Munne6aes topsxkemace. Kazan : Tatkutnom, 1981.
B.128.
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ever turn your hand over®. («I'ek, s TeGs cBe3y B uenHoke. Byy cam rpecTd u Tyga i 06-
patHo. Tebe gake mNamblleM LICBETbHYTh He mpHaeTcsi»)’; («KoiiMo OGemoH ambim
OapelpMblH MHH cuHe. bapranma na, kaiitkaHga na y3em wumopmeH. CuHa Oapmak
KBIAMBULIATHIPra 4 TYPhI KHIMICY)®.

— VuHpIMHU JIeKCHYECKUMH KOMIIOHEHTAMH, KOTOPBIE €CJIM U HE OTHOCSATCS HAaNpsMYyIo K
MOJANBHBIM TJIAr0JIaM, HO TeM HEe MEHee NP OTPEIEIICHHBIX YCIOBHAX BBIPAXKAIOT CXO-
’KKe ¢ MOJaJIbHBIMU rlarojiaMu oTHomenus: Used to, be bound to, be able to, have to, have
got to, be going to, would rather, is to, had better. Hanpumep, Father, the man against
whom | have thought an unchristian thought is one whom | am especially bound to love
and honour.* («Orer! Toro, kK KOMy 5 ATl HEXPHCTHAHCKHE TyBCTBA, 5 AOJIKEH 0CO-
GEHHO MOOHTH U yBakaTb»)’; («Pyxu aram! MuH KeHouIen, HOGPIT GENOH KaparaH yiI
3aTHBI aepydya HBIK SPATBIPra, MXTHPaM HTOpPro THemMen!»)° B BImenpHBeIcHHBIX
npeanoxeHusx $ppaszosblii riarosn be bound t0 ykaspiBaeT Ha BBIHYK/ICHHOE BBIMOIHEHHE
Kakoro-nubo aericteus. Ilpu mepeBojie NaHHBIM OTTEHOK HEMHOTO CIIIaXKHBAETCs, U B Ta-
TaPCKOM $SI3bIKE MBI BUJJM TOJILKO CJIOBO MiueuiMen, TTIe OCHOBOM SBIISIETCS [Iarojl mueut
(momkeH), a OKOHYaHUE -MbIH/-MeH YKa3bIBacT Ha MEpBOE JIMIO, CIUNHCTBCHHOE YHCIO. B
CleAyIoNmEM MpuMepe Mbl BUIMM (pa3oBblil riiaros be able to, koTopslit B aHrIHiiCKOM
SA3BIKC HCIOJIB3YETCA OJI BBIPAXKCHUA MOOAJIBbHBIX OTHOILIEHUH. B JaHHOM cCJiydac Iepce-
BOJIYHK TIepPeIacT BO3MOXKHOCTh HIIH CITIOCOOHOCTH K BBIITOITHEHHIO MIPH MTOMOIIH TaTapCKO-
ro riiaroia aay (Mo4Yb), KOTOPBIA YacTO YHOTPEOIsSeTCS B COUYCTAHUHN C IPYTHMH TIIaroJia-
MM, yKa3biBasd Ha BO3MOXHOCTH BBITIOJTHEHUS TOT'O HEﬁCTBHH, KOTOPOE€ OHHU BbIpAXKAIOT.
Often! I have been only twice down this road since | have been able to sit in my saddle.
But, Miss Poindexter, may | ask how you knew that | have been this way at all?” («4acro!
51 ToJIBKO BTOPOM pa3 Mpoe3karo 371ech, C TeX MOp Kak CHOBAa €MOT cecTh B cemo... Ho,
npoctute, Mucc TlolHaeKCTEp. .. OTKY/Ja BBl 3HAETE, UTO 5 MPOe3Kall 3}:[601:?»)8;(«BI/IK e/
SHamaH aTka aTiaHa ajia OamnularaHHaH OWpiie MHHEM MOHHAH HMKCHYE TAlKbIp T'hIHA
y3ybeM one... lllymaii na, ragy wureres, mucc IloitHnekcTep,., MUHEM MOHHAH y3rajara-

! Twain M. The Adventures of Tom Sawyer / ed. with an introd. and notes by Peter Stoneley.
New York: Oxford University press, 2008. P. 167.

2 Teen M. [Mpuxmouenus Toma Coiiepa; [lpuxmouenus ['exnsbeppu @unna; [IpuHI 1 HULIMIA;
Pacckassl / mepeBoj ¢ anrmiickoro. Mocksa: ITymkunackas 6nbmmoreka; ACT, 2002. C. 120.

% Teen M. Tom Coiiep Maxapanapsl (MHrmM3uonoH Canmva M6pahmmosa Topikemoce). Kasam:
Morapud, 2003. b. 253.

* Voynich E. L. The Cadfly / commentary by N. K. Matveev. Moscow: Publishing House, 1954.
P. 23.

5 Boitanu 2. JI. Ogoyp / mepeBon ¢ anrmiickoro H. Bomkunoit. Kazans: TaTapckoe KHIKHOE
nsaarenscTso, 1989. C. 17.

® Boitrma . JI. Kurosen / niepeBoy; K. Munne6aes Topxkemoce. Kazan: Tarkurnom, 1981. b. 36.

" Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 123.

8 Pux T. M. Kpapreponka, umn Ipuxmouenns Ha Jansiem 3amane; Beaasuk 6es romoBsl: po-
Mansl / pepkouterus: C. C. ABepuHIueB U ap.; mepeBox ¢ anrimiickoro B. Kypemna u np. Mocksa:
[ymxkuackas 6udmnoreka, ACT, 2004. C. 296.
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HEIMHBI KasH 6eoces?»)’. Creyiomuii mpuMep packpeIBaeT eime OIHH BO3MOXKHBI Ie-
peHOC MOZAIBHBIX 3HAYCHHWH B MpoLEcce MepeBoja XyA0XKECTBEHHBIX IMPOM3BEICHUH, a
MMEHHO HCIOJIb30BaHHE OKOHYAHHI -MbIH/-M€H, KOTOPbIC YCUIIUBAIOT TATAPCKUil T1aro,
NPUIHKCHIBasL €ro K OyaylieMy BpeMEHH M HAJeNsis KaTeropuyHOCThio. s Gonbliero
YCUIJICHHS BBIPOKEHHUS B TATAPCKOM SI3bIKE MbI HaOII0/JaeM UHBEPCHUIO — «MUH KAIbIPMbIH
ucamny, XoTs 0oJee MpaBUIIbHAS U HE OKpPAIICHHAs CTIIIMCTHYECKH (opMa Obuta OB «MUH
ucan kansipmerny. And if it's my business to live, | have got to do that, | suppose. You're
the lucky one, Rivarez.” («A eciu MHe MOIOXKEHO yIeneTs, s yyener! Cuactbe Ha Bamieil
cropone, Pusapec!»)’; («MHHa HMCOH Kaiblpra MKOH — MHH KaJbIpMbIH mcan! Boxer
CE3HCH SKTa, PI/IBapeC!»)4.

1) Bonee KOHTEKCTHBIMH (HOpPMaMH, KOTOPbIE MOTYT BBICTPAMBATh MOJAAIBHBIC OTHO-
MICHUA, ABJIAIOTCA TJIarojibl 1o THUITY want. OHU OTHOCATCA K TaK Ha3bIBAEMBIM ((6yJ'ICTI/I‘-Ie-
CKUM MOJANbHBIM (hopmMamy, Wi Oojiee MPOCTHIMU clioBaMu — (popMam, KOTOPbHIE BbIpa-
JKAIOT JKEJTAHUS U NPEANOUYTEHHs (MHOTa UX HA3bIBAIOT CKPBITHIMH MOJAAIBHBIMU (popMma-
MH). B aHrnmiickoM s3plke Ha MOJAIbHOCTH MOTYT YKa3bIBaTb M MOJAJIbHBIC CYIIECTBU-
TeNnbHbBIC WK TpuiararenbHbie: Possibility, necessity, certain, possible u . 1.° B ClyJasx,
rJie MOJaJbHBIE OTHOIICHHS MMEPEAAIOTCS MPU MOMOIIH YacTel pedn, OTIMYHBIX OT IJ1aro-
Ja, MOTYT BO3HHUKATh PAacXOXJCHUS B MpoLEcce Mepexo/a ¢ OJHOro s3blKa Ha JPYroil.
Hampumep, B crefyromieM npuMepe B aHTIIHHCKOM BapuanTe cioBo Possibility, kotopoe
BBIP2XKAET BO3MOXKHOCTb, B TAaTAPCKOM BapHAaHTE JOJDKHO 3BYYaTh MPUMEPHO, Kak
CMOMKUH» WIH «momKunaexk». Ho TeM He MeHee NepeBOMYUK HCIONb3YyeT Ipyro
MOAXOJ W MEHSET caMy CTPYKTYpYy IPEIIOKEHUS, OTTAJIKUBAsCh, BUAUMO, OT PYCCKOro
nepeBoja. This very sight he saw, beyond the possibility of disbelieving - saw the horse
advancing along the level line in a slow but steady pace - without footfall - without sound
of any kind — as if gliding rather than walking — like the shifting scene of a cosmorama!®
(«CoMHeBaThest ObITI0 HeBO3MOkHO. OH BHUJIEN, KaK JOMIaAb Ia MO Kpar oO0pbIBa MeI-
JICHHBIM, HO YBEPEHHBIM IIArOM; OJHAKO TOIMOTA €€ KOIBIT HE OBLIO CIBIIIHO, CIOBHO OHA
He 14, a CKOJIb3MIA, KaK CHIYIT B TeaTpe TeHei») ; («MoHa IHKJIIHepJIeK Tyre Hie.
AydBl KapT aTHBIH SIp 4uTe OyMiam THIHBIY KbIHA, CaJMaK KbIHA aTiian OapraHblH KypIe,
JIOKUH KYJIOTd TeaTPBIHAATHI MISYIIO KeOEK IIYBIN KbIHA OapraH ChIMaH, TOSK TaBBIIIBI HIIE-

! Pun Maiin. Bamcers xaiinak. Kasan: Tar. kut. Homp., 1989. 8 pacem. B. 160.

2 \Voynich E. L. The Cadfly / commentary by N. K. Matveev. Moscow: Publishing House, 1954.
P.178.

% Boituuu 2. JL. Osox / mepeBon ¢ anrnuiickoro H. Bomkunoii. Kazans: TaTtapckoe KHIKHOE
w3a-Bo, 1989. C. 103.

4 Boitanu . JI. Kuropen / mepepox K. MumneGaes topkemoce. Kaszan: Tarkuraour, 1981.
b. 213.

® Palmer F. R. Modality and the English Modals. New York. Routledge Taylor & Francis Group,
2013. P. 25; Portner Paul. Modality. New York: Oxford University Press, 2009. P. 6.

® Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 242.

" Pun T. M. KBapreponka, mn [puxmouenus Ha Jlansaem 3amane; Beagauk 6e3 roiossl: po-
mansl / penkosuerusi: C. C. ABepuHIeB U Jp.; nepeBoa ¢ anriuiickoro B. Kypemna n np. Mocksa:
ITymxunckas oudmnoreka, ACT, 2004. C. 369.
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tenvu uze»)’. BO3MOKHO MpPEIIOKHTG M HHOW MEpEeBOJ JAHHOTO MpPENOXeHHs By
KypeHewKa blaHMblil MOMKUH my2en uoe..., KOTOPBI OBl MPakTHYeKHd MOIHOCTHIO
COBIIAJIAJI C aHTJIOS3BIIHBIM BapHAHTOM.

2) B TatapckoM s3bIKe JCOHTHYECKAs MOAANLHOCTh B OCHOBHOM CBOJMTCS K MOJAJb-
HBIM CJTOBAM, BHIPAKAIONIMM 3HAUCHHS JOJKEHCTBOBAHHS H HEOOXO0qUMOCTH :

3) MoganbsHble c10Ba KHPIK (HAI0) hapKalicbin 0Cman-oCman 2eha Oyaca 0a Ky309H
Kuuepepza, “anviy” Gendn uazlUMbIPLIN Kapaped KUpaK ude®. B TaHHOM IpHUMepe MbI
BU/IUM HCHOJIb30BaHUE MOJAIBHOTO CJIOBa KHPIK (HEOOXOAMMO, HYKHO), U TaK KaK 3TO
mpuMep TepeBoja XYyIOKECTBEHHOTO TIPOM3BEACHUSA, y HAC €CTh BO3MOXKHOCTP
MPOCMOTPETh OPUTHHAN Ha aHrImMickoM s3bike: ... While about her were limned many
women, all to be weighed and measured by a fleeting glance, herself the unit of weight and
measure? («... i Bcex HamO GBLIO OKHHYTH OSTIIBIM B3TJISIOM U OLEHHT, W HEMPEIIOKHOI
Mepoii Gbia oHay)®. B TaHHOM ciTydae MBI HAGIIOAEM COOTBETCTBHE MEXKLY HHMDUHHTHB-
Hoit hopmoii t0 be, koTopast B moaHOM BapHaHTe JODKHA 3BydYaTh Kak are to be — meobxo-
Z[I/IMO/Hy)KHO H JICKCUYCCKHUM JJIEMCHTOM KUPIK, KOTOpLIﬁ SABJIACTCSA aHAJIOTMYHBIM aH-
rimiickoMy BapuaHTy. OOpaTuM BHHMaHHE Ha CICTYIOIIUN MOJATBHBIN DIIEMECHT — mueut
(momwkeH) — W TpUBEAEM MpPHUMEpP €ro NpOSBICHHS B TEPEBOAE XYAO0XKECTBEHHON
nuTepaTypel. Monapoan mulw, y3eHa UMKIH  CY3IapHe 09, MUPI-IOHbOISENIP
COUN22OHHIPHE 02 mblyaapea ham Cy329 Kyulblivlped, KUpaK 4Y4akmd, menaca HUuex
counauiepes 2a0MAIHEIH MeleH VPBIHCHI3 CY3 bIYKbIHObIPMACAbIK UMen, Jicasan ma
6upepeo muews uoe®. B JaHHOM Cilydae aHITHIICKAM SKBHBAJIEHTOM TATAPCKOMY BapHAHTY
MPOSIBIICHUS] MOJAJIBHBIX OTHOIICHHH COOTBETCTBYET JIKCHUECKass KOHCTpyKuus have to
(B mpumepe mpuBejieH B mpoineaiieM BpemeHu — had t0), koropas ykaspiBaeT Ha
BBIHYKIEHHOCTh BBITIOJIHsAEMOTro aeiicteust. Then he had to talk, to hear what was said to
him and what was said back and forth, and to answer, when it was necessary, with a
tongue prone to looseness of speech that required a constant curb’ («Jla eme Haxo GbLIO
YTO-TO TOBOPHUTH, CIyIIaTh, YTO TOBOPAT €My M O 4YeM MepeOpachIBAIOTCS CIIOBAMH
ocTalbHBIE, U, KOTJa TpeOOBaJIOCh, OTBEYaTh, Aa CJIEIUTh, KaK OBl C S3bIKa IO MPHUBBIUKE
HE CJIETEN0 YTO-HHOYIh HENPUIMIHOEY .); MOMKHH (B PAMKAX JECOHTHUECKOH MOJAIBHO-
CTH «BO3MOXKHOCTBY», HO TaKXe MOKHO NEPEBECTH KaK «BO3MOXKHO», B OTPULATENBHOM
(dopMe MOXHO TepefaTb KaK «HEIb3»). AHHApLL, wyuibl MOWMIH 2eHd CUKepeped

! Pun Maiin. bamicesis xkaiinak. Kaszan: Tar. kut. Homp., 1989. 8 pacem. b. 297.

2 Munnnaxmeros P. I'. MozalbHble ClOBa B TaTapckoM si3pike. Ya: Bamkupckuii rocymap-
CTBEHHBIN yHUBepcuTeT, 1999. 84 c.

3 Jlonnon /. Maptun Unen / nepeong ®@. Munnyuma topkemace. Kaszan: TarkurHomi, 1982.
376 6. b.7.

* London J. Martin Eden. Moscow: Foreign Languages Publishing House, 1953. P. 12.

® Jlongon [, Maprun Mpen; Jloau Ge3aHbI: poMaH: ouepki; mep. ¢ anri. Mocksa: ACT, 2002.
C.11.

® Jlommon /1. Maptun Unen: poman / nepesog @. Munnymiua Tapxemace. Kazan : TarkuTHoul,
1982. b.16.

" London J. Martin Eden. Moscow: Foreign Languages Publishing House, 1953. P. 21.

8 Joupon JI. Maprun Unen; JTroau 6e3aHbl: poMaH: o4epkH / epeBoj ¢ aHriuickoro. Mocksa:
ACT, 2002. C. 19.
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momxu®. («Thur's no other place whar a hoss ked go over»)2;(«TobKo 371ech U MOKHO
BBLIO [IEPECKOUHTEY) .

4) Nmena mpumaratenbHsie 3apyp (HeoOGxomumo), 3apypd (HEoOXOIHMMO), JiazeM
(oGs3aTenbHO), (hapbi3 (0b6s3aTenbHbIN), mMem (Oyxro Obl). B mporecce mepexoma ¢ oi-
HOTO s3bIKa Ha APYroil MMeHa NpuiiaraTejbHble OOBIYHO MEpeAatoTCs JIEKCHYECKH — MOJ-
60opoM HEOOXOIMMOTO0 KOMIIOHEHTa B S3BIKE IepeBoja. B ciemyromem mpumepe aHTIINMH-
CKUIl BapWaHT germane rmepemacTcs NpH MOMOIIM WMEHH IPHIAraTebHOTO 3apyp, U9TO
TOBOPHT O IOJTHOM COXPaHEHUH rPaMMaTHYECKOH KOHCTPYKIIMU OPUTHHAIBLHOTO MPOM3Be-
neHus. bonaper — xakumuap, unenus cyovl eueH 3apyp oyieau xkebek, Texac cyovl euen 0a
sapyp anap, mukx Texac Xakumyape UHEIUZNIPHEKEHHIH KN 6Oj1eul MOCMIKbILIbDIK,
Anenusoaze wukenne, cyobs Kapapuina cykeip pasewma uspmunap”. («It is the jury — an
"institution" as germane to Texas as to England; and in Texas ten times more true to its
trust; scorning to submit to the dictation of the judge in England but too freely admitted.»)®
B pycckom BapuaHTe TakKe IMPUMEHEH JICKCHICCKHI KOMIIOHEHT 00:A3amebHblil, KOTO-
PBIf SBIIETCS UMEHEM IpUiaraTeldbHBIM. Omo NpucsdicHvle, Komopvle mak dice 0043a-
MeNbHBL 0151 MeXACCKo2o cyod, KaK u Oiisi aHenulickozo, Ho ¢ Texace onu 2opazoo 6onee
CAMOCMOAMENbHBL U He CIeOVIOM CIIeNo PEueHuio Cyobll, 4mo CIUUKOM YaCmo CLyYaemcs
6 Anenuu®.

5) Vms cyniecTBUTENFHOS MXTUMAJ (B ICOHTHICCKON MOJATBHOCTH «MOXKET», TAKKE
BO3MOXKHBI IIEPEBOJBI «BEPOSITHO, BO3MOXKHOY»). O2ap MuUHe AUlbiu onepa mulHiaped
OUpamKaH OyIcanap, Mux, UXMUMAN, dlece Naped Kapan KyHei uomuapyoan Oyeex suib
KOAp uoeM, aNapHuIY KbUIAHLIUAAPBIH KApan YmulpeaHHAH COy JHGblp ham my3vika macbiH
0a 2ysanpak Gynvin moenvip ude'. IIph TPENCTABICHAN TEX K€ MOJANBHBIX 3HAYCHHH B
AHTJIMICKOM SI3BIKE aBTOP OPUTHUHAIBHOTO TPOU3BEICHUS MCIIONB3YEeT MOIAIBHBIN TIIAT oI
could, KoTophIit YKa3bIBaeT Ha BEPOSTHOCTH MIIH BO3MOXKHOCTD. JIaHHBIN TpUMeEp MOKa3bl-
Bac€T, 4TO NIpU NEPEBOJAC MOJAIILHBIX 3HAYE€HUH BO3MOKHBI TpaMMAaTHYCCKHUE TMEPEXOJBI OT
onuux vactei peun k apyrum. And | consider | am fortunate in not having been caught
when | was young. If | had, | could have wept sentimental tears to-night, and the clownish
antics of that precious pair would have but enhanced the beauty of their voices and the

! Pun Maitn. Bauicnis xaiinak. Kazan: Tar. KuT. Homp., 1989. 8 pacem. b. 114.

2 Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 87.

® Pun T. M. Ksapreponka, umn Ipukiodenns Ha JansueM 3anane; Beaguuk 63 ronossl / pei-
xomuterust: C. C. ABepHHIIEB U 1Ip.; TepeBoj ¢ aHrauiickoro B. Kypemna u np. Mocksa: [TymkuacKas
oubimoreka, ACT, 2004. C. 75.

4 Pun Maiin. bamicsi3 xaiinak. Kazan: Tar. kut. Homp., 1989. 8 pocem. b. 88.

® Mayne R. The Headless Horseman. A Strange Tale of Texas. London, Glasgow and New York:
Published by George Routledge and Sons, 1888. P. 363.

® Pux T. M. Kpapreponka, wmi puxmouenns na JansueM 3anazxe; Becagank 6e3 roloBsL: po-
mansl / penxoserusi: C. C. ABepuHueB U fp.; nmepeBoa ¢ anriuiickoro B. Kypemna u mp. Mocksa:
Ilymxuackas 6udmmoreka, ACT, 2004. C. 135.

" Jlonmon JI. Maptun Mpen / mepeox ®. Munnymins Topxemoce. Kazan : Tatkuraour, 1982.
B.187.
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beauty of the accompanying orchestra.! B pycckom si3bke [0S HEyBEPECHHOCTH
TOBOPSIIIETO BBIPAXKAETCS P MOMOIIH YaCTHIBI Obl. M Ha0o Oymamsb, MHe 04eHb NOBE30,
4mo MeHs myoa He 800Uy ¢ oemcmed. A 8oounu 6Ovi, U ceco0HA 8eyepom s Obl pacmpo-
2anCs U NPOCIe3UICH, U KIOYHCKOe KPUGIAHbE OPA2OYEeHHOU RAPOUKU MOTbKO euje npuba-
U0 Gbl KPACOMbL UX 20T0CAM U OPKECIPOBOMY CONPOBONCOCHUIO".

O0cy:xnenune

B HekoTOpBIX ciydasx B Hpolecce XyA0KECTBEHHOTO INEpeBoja Mbl MOXeM HaOuro-
JaTh ¥ JPYTYIO0 KapTHHY, KOT/Ia B OPUIMHAIBLHOM NPOM3BEJCHUN MOJAIbHBIA TJIaroji oT-
CYTCTBYET, HO NEPEBOJYMK IPEANOYNTAET HCIOIH30BaTh COUYECTAHMS, YKa3bIBAIOIIUE Ha
MoJalnbHbIe OTHOIIEeHH. Hanpumep, B ciieyronieM nepeBoae Mbl BUANM CIIOBOCOUYCTAHHE
MIHCOYp 0101, KOTOPOE MOXKHO TEPEBECTH KAK NPUULLIOCH, ObLIO He0OX00UMO, XOTS B
OPUTMHAIBHOM TPEUIOKECHUH aBTOp AJIS TepeJadll HaCTPOSHMS HCIIONB3YET OIpEeAeiIeH-
HBII KOHTEKCT W JIEKCHYCCKHH COCTaB. AaKiapvl Kaimeipbvlil, Oauubl Yamwsill uoe,
YATIKATLIN KUMEN VIl YPbIHbIHA ymblpbipea ManOyp oyndwsr’. («His heart gave a great leap,
and he suddenly felt faint, the sinking feeling accompanied by a strange trembling of the
knees. He staggered into his room and sat down on the bed, ...»)* Pycckos3branbIii Bapu-
aHT IepeBOJia MPAKTHYECKU IIOJHOCTBIO COOTBETCTBYET OPUIMHAILHOMY INPOHM3BEICHUIO
Kak I10 CTWJIIO, TaK W Mo (GopMe nepesadyl 3CIpecCuBHON OKpacku mpeioxenus. Koaenu
0podKcany, makas HaKamuia Ha He2o c1aboCmb, OH, CHOMbLIKAACL, WASHYI K KPOBAmu,
ONYCMUICS HA KpaﬁS.

BriBobI

CpaBHHUTEJILHO-COIIOCTaBUTEIEHOE n3ydeHUE ocoOeHHOCTeH TIPOSIBJICHUS
Z[COHTI/I‘-IGCKOI‘/'I MOJAJIBHOCTHU B aHTJIMHUCKOM H TaTapCKOM A3BbIKax XOTA W NOAHACTCA
ONpEJEeTICHHON CHCTeMaTH3aly, HO TPEIOoNaraeT ydeT pas3lIMuHbIX [epeMEHHBIX
(aKkToOpoB, TaKMX, KaK S3BIK M CTWJIb OPUTHHAJIBHOIO IIPOM3BEICHUS, JIEKCHUECKHE
0COOCHHOCTH NPOSIBIICHNS! MOAAIBHBIX OTHOLIEHUH KaK B aHTJIMHCKOM, TaK U B TaATapCKOM
s3bIKEe, a TaKXKe BepOaJibHbIX NPEANOYTEHHH camMoro nepeBomurka. Tem He MeHee
CYIIECTBYIOT yHUBEPCAJbHBIC S3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPbIE MOXKHO NPHUMEHSATH IpH
NepeHoce JEOHTUUECKOH MOAAIBHOCTH C AHIIMHCKOrO Ha TaTapcKuil s3bIK. IIpu sTOoM
HEOOXOUMO YYHUTHIBATh, YTO HW3-3a TEpPeXoJa C OJHOTO sI3bIKa Ha JAPYro B paMKax
XYJIO’)KECTBEHHBIX IIPOU3BENAECHUNH MOTYT HabmromaTeCsl HEOOJNBIINE PACXOKICHHUSA,
BbI3BaHHBIE KOMMYHUKaTHBHBIMH  OCOOCHHOCTAMHM  KaXIOro si3bIka. HekoTopsle
YHHUBEpCaJIbHBIE MOJICTH NIepexo1a MOXKHO HaOIt0aTh B TabmwIIe.

! London J. Martin Eden. Moscow: Foreign Languages Publishing House, 1953. P. 222.

2 Jlongon [, Maptun Unen; Jltonn Ge3nHbl: poMaH: 04epKy; NEPEBOJ ¢ aHIIIUHCKOro. Mockaa:
ACT, 2002. C. 140.

3 Jloumon JI. Maptur Mpen / nepeson ®. Munuynmus topskemoce. Kasan: Tarkuraom, 1982.
b. 127.

* London J. Martin Eden. Moscow: Foreign Languages Publishing House, 1953. P. 229.

® Jlowmon JI, Maptun Unen; Jltogn 6e3aHBI: poMaH: OYepKH; MEPEeBOJl C aHIIIMICKOro. Mockaa:
ACT, 2002. C. 145.
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Tabruya

Jlekcnyeckne YKBUBAJIEHTHI CpeacTB NMpPoOsiBJICHUA JIEOHTUYECKOI MOJATbHOCTH B
AHTJINHCKOM H TaTapCKOM fI3bIKax

ITepenaua neoHTHYECKONH MOJIANIb-
HOCTH B aHTJIMICKOM SI3BIKE

DKBHUBAJICHTHI B TaTapCKOM SA3BIKE

IeHTpaibHBIC MOJIAJIBHBIE BCIIOMO-
raTeibHbIC TIAroyisl May, can, must
(BBIp@XKalOT BO3MOKHOCTh U HEOO-
XOJIUMOCTB )

MoganbHble CIOBA KUPIK, muelt, MOMKUH, KOTOpbIC
O0BIYHO HAYT mocie HHGUHUTHBHOW (OpMBI Ha -
bipea/-epea, U C OTPULIATENBHON (reknueil Ha -ma/-ma,
NPUCOCOUHIEMOH K WH(GUHHTHBY WIH K CaMOMy
MOJIaJIbHOMY TJIaroJly B Cllydae OTpHLaHus (bapwipea
KUpaK, apmacka mueur)

Vimena mnpunaratenbHBIC 3apyp, ¢apeis, 3apypu,
Mmeohum, 3a KOTOPHIMU OOBIYHO CIICIYIOT OTIJIarOJIbHEIC
UMEHa (copay ¢hapwiz, kuny Mmehum) WM Ke
oTpunatenbHas Gopma (copamagvl @apvi3, Kuimase
mohum)

dopMa OTpULAHHSA HA -Mblil/-Mu B COYCTAaHHU C
IJIarojioM  ude, TeEpel KOTOPbIM OOBIYHO — HAET
JeenipuyacTHas popma (abaiiian 6yamvlii uoe)
dopMoit Tiarosia HaCTOSIIEr0 BPEMEHH Ha -d, -2, -U, -
blil ¥V JIGKCHYECKHM KOMITOHEHTOM ata (Mooicem) win
anmblii (He Modcem)

q)OpMaJILHO-MO,HaJ'II)Hble TJ1aroJsbl,
BBIpaKAIOIINE TPaHb HEOOXOIHMO-
ctu ought to, should, shall, will

MojanbHble CIIOBa KUPIK, mueld, MOMKUH, KOTOPbIE
O0OBIYHO WIYT TOCTEe WHPUHUTHBHOW (opMBI Ha -
bipea/-epea, ¥ C OTPUIIATENIFHON (Iieknneil Ha -ma/-ma,
NPHCOCUHIEMON K WH(QHUHATHBY WIH K CaMOMY
MOJAJIbHOMY TJIAroJly B ciydae OTpHuanus (6apvipea
KUpaK, bapmacka mueur)

HamonoBrHy MopaJIbHbIE TJIaroJIbl
dare u need, KOoTopbie MOXHO pac-
cMarpuBaTh Kak Oojee cialble
(GOpMBI  LIEHTPaTBbHBIX MOJAAIBHBIX
IJIaroJioB

®opma dare mepemaercs HpH MOMOIIM HAHOMATHYE-
CKOTO BBIDOKEHHS HOPIK H¢UmMy WIM TJarojoM
unduHATHBHON (opmoii Hepakceny, a dopma need
MOJXET OBbITh BBIp@XKEHA KOHCTPYKLUEH mypbl Kuiy,
Kupaze uicy

MHple BepOajbHbIE KOMIOHEHTEI,
KOTOpre HE OTHOCITCA Hanpsnvly}o
K MOJAJIbHBIM IJjlarojiaM, a B OIpe-
JACICHHBIX KOHTEKCTAaX BbIPAXAIOT
CX0XHue ¢ MOOAaJIbHBIMU OTHOIIIC-
uus: used to, be bound to, be able
to, have to, have got to, be going to,
would rather, is to, had better

MonanbHble THATOJIBI mueul, Kupak, 6ynovipa, a TakKe
omnpezeneHHoe (Ha -auak, -a4aK, -A4aK, -a4aK) U He-
omnpenenenHoe Oyayiiee (Ha -bIp, - ep, -ap,-ap) Bpems,
ompezeneHHoe (Ha -0bl, -0¢) ¥ HEONPEIEIECHHOEe
npoureaiiee Bpemst (Ha -2am, -2am)

KoHTekcTHble WM OyneTnueckue
(hopMBI, KOTOPBIE BBIPAKAIOT CKPBI-
ThIC MOIAJIbHBIC OTHOILICHUA.
Hanpuwmep, oco0bIe TJ1aroJbl
(want), mMmeHa cyIIeCTBUTEIbHBIC
(possibility, necessity), umena npu-
nararenbHble (POSSible, necessary)

MopasnbHble TAroibl MOMKUH, Muew WIA WX
OTpHULATeNbHbIE DOPMBI, @ TAKKE MHBIE JIEKCUUECKHE
KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT IEPEAABATH MOAAIbHbIE
OTHOLIEHUS: MMEHA CYIIECTBUTENLHbIE (MOMKUNIICK,
muewnex), VIMeHa TpWIaraTelbHble  (MOMKUH,
mueuwne) v ip.

BrrmenprBeseHHBIE TPUMEPH! PACKPBIBAIOT KaK CAMH OCOOCHHOCTH (HDOPMHpPOBAHHS
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JIEOHTHYECKON MOJATbHOCTH B aHITIMIICKOM SI3bIKE, TaK U CIIOCOOBI UX MepeAadyy Ha TaTrap-
CKOM $I3BIKE B IIPOIIECCE TIEPEBOJIA XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN. B ocHOBHOM Ni€0HTH-
Yeckasi MOAAIbHOCTh IEPENACTCS JICKCHIECKUMH M TPAaMMAaTHYECKUMU KOMIOHEHTaMH U
pexe Ipu IOMOIIH KOHTEKCTa. B yCcTHOI pedn 11 epeHoca MOAAIbHbIX 3HAUEHUH Taxoke
MOTYT OBITh UCIIOJIb30BaHbI TPOCOANYECKIE KOMIOHEHTHI SI3bIKA.
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